
A ' Fölséges Monárkha el-indúláfakor az Udvari 
Státufoktól a' fzokás-fzeréntel-butsuzotf , és 

valamint máskor, ugy moltan-is egéfz bőlts Fejedel
mi és édes Atyai gondoskodásai indúla-el a' maga 
Htjának követésére , és minden batár-fzéleken lévő 
hadi-erejének meg-fzemlélésére, és — —r. — 
— — — Mégyen Ö Felsége Trieílbe , onnan a' 
Kordönt meg-kerűlvén, a' nagy, Tábor kőrrűl Futa* 
ion l é v ő fzállásába fzál l .bé; hol már a' F. Királyi 
hadi-kéfzületektol kéfzen váratik. A' Tábori hadi 
Kantzellária, és a' Tábori Pofta-bivatalra ki-rendel-
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tetett f zemél lyek moft minden orán i n d u l n a k ; ugy 
h o g y a* Monárkhának m e g - é r h e z é s é v e l ezeknek-is 
a' nagy Tábornál jelen kellet ik l enmek ; és mind 
a z , valami tsak a' Táborhoz tartozik ezen h. I l 
dikén mind he lyben léfzen. Béts mel le t t majd min
den nap ujj Sergek mennek le - f e l é , itt ujra f>edtfe 
a' Réklutát , valamint roásúr. A ' Jáfsiban v é l t F. Ts . 
és K, Gondyifelö B . Métzburg U r Bétsbe fzeren-
tséfen meg-érkézett . ( * * ) A ' Magyai-orfzágon Fő
igazgató Vezérnek aa-dik Fébr. költ j e l e n t e i é , kö't-
nyűl-állásaival edgyűt t tartja a' Dunán e l -vet t Tó* 
rö'k hajóknak e l - v é t e l é t , v a g y el-meritését: — Hogy 
tudniillik a' B r e d e r - R e g e m e n t b é l i Major Legvad » 
Oberfter Csernek Ur rendeléséből a' Bereskánál lévő 
9 . Török hajókra ü t ö t t , és azokat fzerentsélen által
hozta . Tüze l tek ugyan a' T ö r ö k ö k rajok approbb 
és nagyobb t ű z z e l , de az emiitett Major o l l y vi
tézül hordozta Katonáit , h o g y nem tsak azokbál 
el-nem v e f z t e t t , sót a* T ö r ö k ö k e t a' partról és a' 
faluból-is el-kergette : itt h á n y efett- le a Törökök
ből nem tudatik azon k i v ü l , h o g y 4 . halva hoztak* 
el a' mié inkek; közzül lök pedig 6-ton febet kaptak' 
A z emiitett Major U r , a' magával l é v 5 3 . Hadna
gyoknak Sardian, Igmianovits , és Tugefits Urak
n a k , sot az egéfz féregnek ditséretes maga vifeléfe-
ken va ló meg-nyugovásának különös jeleit adta. 
A z Illíriai Oláh - Regementbo l -va ld Kapi tány 
hovátz, a' kire bizatett vd l t Gradif tyének és G o 1 ' 
lubátznak m e g - v é t e l e ; Kapi tány Schmiddel edgyesül' 
v e i a -d ik Fébr. Bovetze t körül v é v é n a* benn* 
lévÖ Törököket fel-adásra kérte , é s a' kik magoka 1 

a Sas Szárnyai alá Önként'..ajánlották, e d g y néhány 
gabonával terhelt hajókkal e d g y i m által hozta . -
Kapitány Robajitza a' Semeadriáu M { t B l á I t a t o t t ?th 
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rök hajókat n . hajós-legényekkel el-fogta; kik be* 
refztyénebnek vallván magokat , el-botsátattab. — 
Hadnagy Bránovátzi a' Semendria mellett l é v e ha
jókra ütvén; ámbár beményen ágyúztak rája a' Vár
b ó l ; mégis addig vifzfza-nem t é r t , mig réfz-fzerént 
el-nem merítette , réfz-fzerént el-nem hozta a' hajó
hat.- A' Katonái hözűl edgy e l -e fet t , 3 pedig fe-
bet hapott. — A ' Generál Gróf Vanenslibmt'öl 
küldetett Kapitány Július, Krotzkánál 8. bé-fogyott 
Török-hajókat e l r o n t o t t , és az azokat Örzö Törö
köket fzéllyel verte. Február. 17-dibének éjtfzabá-
ján Kapitány Robáfitza, a' maga férgével Semendria-
nak Kapuját bé-rontani és vágni próbálta; de ez a* 
GróT Fartenslébentöl hülönösön meg-ditsértetett Ka
p i t á n y , Hadnagy Heindel, Záfzlotartó Simonovits9 

0.6 köz-legénnyel edgyütt febet baptab; bét káplár 
és 6 köz legény el-efett; mellyre az citromtól meg* 
ízünvén vifzfza jöttek' a' Dunán , edgy néhány fzáz 
Semendriából Önként ide által fzaladó lélekkel ed
gyütt . — A z Erdélyi Fo-igazgató Vezér Fábrii 
Úrtól Fébr. 10 dikán bók jelentés fzerént: a' Pe
res-Toronyi, Törtsvári Temeji, Bozzai, Ojtozi, 
Gémefi, és Beretzki Pafsufobra (áJtal jártf hel lyek- , 
r e ) az ott lévÓ katonaság ki-állott: sot Veres , -To
ronynál Oíáh-orfzágba az Olton-is által menvén Gri-
bléft nevű faluban lévó Török Őrizetre, mely edgy 
PulkovnyikbóL ( H a d n a g y ) és 6 lovas katonákból 
állott , rá-ü-ötteb , és azokat még más i o . les
be rakott katonákkal edgyütt e l - f o g v á n Szebenbe 
küldöttek.'(** ) •— Ujj és ó - O r f o v á n a b meg-véte
le környül-álláfait edgy Méhádjából a' m. b. 13-di -
hán bÓIt tudofitás következendő módon irja-le: Mi
dőn a' műit hónapnak 9 dikén Gen. Papilla és Pal-
lavitzinyi Hibel Obeíler Úrral, edgy Divifio illíriai 
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Oláh*atonasággal é s IOOO k e m é n y - l ö v ö Jágerckkel 
reggeli 8 ora tályban O - O r f o v á h o z köze l i t tencnek , 
edgy őrizeten álló Török ugyan mérges tekinteteket 
vete reájob; és jelt ada , h o g y a midinkre tüzet : 
adjanak; de ezt edgy a Jágerek k o z z ü l tzélba vé- ( 

v é n y f e g y v e r é t e l -ve té , és el-fzalada. Midőn a' helység 
be érkezének, e d g y Görög kereskedő által meg-tu-
dá. a' V e z é r , h o g y az H e l y s é g n e k Kapi tánnyá edgy 
Kávé-házban v o l n a ; azért minden Sergével ezen Ká
vé-ház előtt meg-álván , hói a' T ö r ö k Kapi tány 10-
ad magával tsendefeh okádja vala a' füftet; General 
Papilla t Piftollyait kéfzen a' két k e z é b e n tartván* 
Generál Pallavitziny kardot f á n t a , köze lebb méne 
a' K á v é - h á z h o z é s Il lyriai n y e l v é n bé-kiált a' Tö
rököknek, hogy jöjjének-ki. Midőn ezt a' Törökök 
meg-haílák és az ablakon ki-tekintve a' fok fegyve
res népet fzemlélék kinek kinek ki-efett a' pipa 
jábó l , és e d g y fem akarja vala'kv-ütni az o r r á t ; de 
midőn máfodfzor-is mérgefen hivná-ki ő k e t , az ajtó
hoz j ö v é n e k , hói G e n . Papilla i g y fzól la hozzá- j 
j o k ; En F. T s . és Királ lyi Bafsa v a g y o k ( G e n e 
rá l ) és az én Monárkhámnak parantsolatjára Q-Or-
fovát el-foglaltam ,".ti a' ti házaitokban minden fé r ' 
tödés .né lk iUmeg-maradhat tok és hivatalatok-fzerént 
való munkáitokat f o l y t a t h a t t y á t o k , ha u g y kívánjá
t o k ; ha pedig e' nem t e t t z i k , minden fel-kelbet& 
jóvaitokkal és tseléditekkel fzabadon ki-költözhettek 5 
ha pedig ellent akartok állani és tsak e d g y T s . és 
K. Katonára f egyver t f o g t o k ; i g y fe leségestől ed' , 
gyíitt mingyárt Te-vagdaltattok. E z e n a* Törökig • 
égre merefztett fzemekkel meg-üték a' mel lyeket ' I 
meg-köfzönék a ' V e z é r k e g y e l m e f s é g é t , és k e r é k ' 
h o g y engedne uékiek fzabad ki-költezéft . Ezt *' i 
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Generál nékik leg-ottan , mihelyt minden fegyvere
ket elé hordák és által-adák , meg-engedvén , kö
nyörgenek a' Vezérnek, hogy tsak a' keféket hagy
ná meg; ezt-is a' Fö Vezér LTr meg-hagyván pál lok, 
Henfeler Kapitány vigyázatja a l a t t , mint edgy 8 
Famíliák, többnyire mind kereskedők, mindeneitől 
hajóra rakodának. Meg-illetödésre méltó' fzemlélés 
v a l a , midőn Kapitány Henfeler maga az Muflafa 
Kapitányt tsak nem a' vállain y ivé a' ha jóba , és 
3 öreg Török-afzfzonyokat karjoknál-fogva. Min
den Török meg-kivánnya vala háládatofságnak jeléül 
a' Kapitánynak kezét fzorittani , és kefékkel 's e-
gyébb ajándékokkal kínálják vala; mellyeket a' nagy 
fzivü Kapitány köfzönet mellett meg-vete . E d g y 
néhány Törököket ott tartoztatának ; mivel némely 
el-fzaladtak edgy Kerefztény inaft el-vittenek vala 
magokkal, mig nem azt vifzfza-adják, O - O r f o v á -
ban fok m é z e t , l i fztet , Riskását és egyébb életre 
való dolgokat hagyának a' Törökök. Ezen Hely 
ségnek oltalmazására Obeftl. G. Nugent Ur mara-
da és Henfeler Kapitány edgy Kompánia Oláh és 
IOOO Jágerekkel. Ujj-Orfovít-is Generál Papilla 
fogíalta-.el azon kívül , hogy a' Törökök ellent-álhat-
tanak volna. Ezen két Orfovából a' Törökségnek 
nagj^obb réfze Belgrádba fzaladott; kiknek noha az 
ellenség meg-kegyelraezett, mégis a' háborúnak ve-
fzedelmes tüzét el-nem kerülhetek; mert a' Belgrá
di Jantsárok meg-tudván; h o g y a' magok lakó-hel-
lyeket minden ellent-állás-nélkűl adták-fel, tüzet a-
dának nékiek réfz-fzerént, réfz-fzerént mind-egyiket 
le-vagdalák. — A' Rátsai Komendáns , a' Gróf 
Gyulai Sámuel Sergének Obeítlájdinántja Pongrátz-
Ur l o - d i b Fébr. parantsolatott v e v e , hogy a' T ö 
rök Őrizetbéli Katonáknak hajó i t , melyek Rátsától 
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mint edgy iOOO lépésnyire valának f z e d g y e - e l ; a 
honnan Pongrátz Ur leg-ouan e d g y 6 fontos gollyo-
bisú ágyút a' p írtra fzegeztetvén 1 7 - f t e r edgy-más ti
tán tüzet adata és az-alatt e d g y H a d n a g y o t ff5 em
berrel a' v izen-túl he lyhez te tvén , a' Törökökre , 
kik mint e d g y 70 -nen valának tüzeltetni kezde. 
Erre . a' Törökök minek-utánna minden elIent-állJS-
nélkül el-fzaladtanak volna , amazok az órzö k«'k-
bákat fe l -gyuiták, 9 hajókat e l - v e v é n » k . n-dik-
ben 2 gyúmóltsel meg- 'erhekefet t h a i ó k i t , m e l l y é 
Drinából jónek v a l a , Rltsínál megint e l - foe ínak, 
és a' gyütnolts a' katonaság k ö z ö t t fel-ofziaték. ~ 
A ' többi között e d g y o l l y o n T ö r ö k haj^t-is fogta-
nak-el a' mi V i t é z e i n k , m e l y tsupa f o g o l y lántzofc-
kal vala meg-terhelve ; m e l y b ő l meg- íe t tz ik , hogy 9 

Törökök már előre fok Rabokra tsinábanak ^a'a 
Kontót . — A ' Belgrádiak 2 ágyukat fzegeztenek 8 

Száva partyára, h o g y ott a' hid-tsináláíl meg-ak^" 
dályoztafsák , és 6 0 Jantsárok v á g y n a k m e l l e t t ' 
de ezt az innen l é v ő ugy n e v e z e t t Tó lvaj - í erég t s a ^ 
n e v e t i , és igér i , h o g y nem fokáig fog ott ülni. 
17 -dikben mint edgy 600 föböl á l ló Sereggel erS-
fittetett meg Belgrád; kik közöt t 4 0 - v e n e n Lov^0* 
valának. — M i n t h o g y Péterváradon f iuk a' f zá l lá 3 ' 
a' Generál Komandó Efzekre ment által, — Hogf 
a' Trafniki Bafa hivataljából Ie-tétett l é g y e n m i » d e ' 
nek igaznak irják; sót némely ujjabb tudofitáfok-fz e' 
r é n t , edgy néhány fo T ö r ö k ö k k e l edgyüt t e l - f z a l a d ' 
v á n ; u g y góndol tat ik , h o g y fő igazgató* V e z é r 
vins Urnái kért fzáliáft magának és ott v a g y o n . ^ 
Sreg jó íz ivü Deli-Achmet a' Belgrádi Bafa-is 
v e - hivatta Belgrádban a' főbb T ö r ö k ö k e t és ele»*' 
be adta , h o g y nékik a' j e l en-vaM időben 
jóbb volna az ott l évő Kerefz tényekke l emberség 0 ' 
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fen bánni, hogy ezek-is jövendőben vélek embersé
get vifzontogalhafsanab. A* Kerefztényeket hafon-
ló-héppen ölzve-hivatta ; azoknak el-fzedett fegy
vereiket vifzfza-adatta, és intette o k é t , hogy ök-is 
a' Vár oltalmában minden ki-telhető fegittséggel l é 
gyenek. Némellyek ugy vélekednek , hogy ez a' 
jó-fzivű Ur a' kétfejű Sasnak nem gyűlölője . — 
Belgrád még eddig femmi próba tüzet nem fzenve-
dett , de itt o l ly fzél fű , hegy ebben az hónap
ban 6 0 , e z e r fegyverefek fognának edgy jó eft-
vét mondani addig , mig ebben a' hónapban a' T ö 
rök nagy Tábor ófzve-gyülne » és.a' Serviába ren
delt IOO ezer és Bosniába jövendő 60 ezer T ö 
rökök meg-nem érkeznének, Nékünk Novemberben 
és Decemberben 3 igen bólts és okos hadi Tifzt-
jeink jártának Belgrádban ; edgyik. mint marhával 
kereskedő , a' máfik mint hajosmeíler , a' 3-dik 
mint ennek fzólgája ; kik Belgrádnak belső 's külsS 
állapotját ugy ki-tanúlták , tsak a' mint kel lett; ép
pen tsak az-ólta hányt mináknak nints b izonyos 
hel lyek. A' Széleken lévÓ Katonaság, u. m. a'Hor
vátok s. t. o l l y ditséretefen vifelték magokat, hogy 
ezek tsak nem örök emlékezetet érdemelnek, min
denek ezt befzéllik Bétsben. 

Farfovból ezen hónapnak 7-dikén költ tudófi-
táfok i l lyen történetet foglalnak magokban; ,, Mint 
edgy 4 fzáz Tzigányokból és Oláhokból álló Tol* 
vajoknak Serege, éjtfzakának idején a' Baltánál lé
vő Vám házra ütvén , a' pénz-gondvifelÖjét a vámos 
fzólgákkal edgyütt meg-ölték, és 3 9 ezer forintot 
a' Cafsából el-vittenek. E d g y 3-dik fzélga , a' ki 
a' lármára fel-ebredvén el-fzaladott va la , hirt adott 
a' L e n g y e l - V e z é r Bélák Urnák, ki 3 0 0 könnyű 
lovafokat boísátván ezeknek üldözéfekre, 1 2 mért-
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földel a' Törölt fzéleken be ló l a' tolvajokat utói e't 
ték ; aoo-at közül lök , ámbár k é m é i b e n oltalmaztlk-
is magokat , el-fogtak ; az e l - lopott pénzt tőllek el
ve t t ék; sót ezen fe l lyül még 60 ezer forintot, 
me l lye t az ö tolvaji Cafsájokban találtanri: ; mel-
l y e k k e l , közüliök-is e j lgy n é h á n y o n c l -esvén vit'z-
fza-tértenek. — A' Hertzeg Hepnin Vezérscge ah" 
véghetet len hadi-erö g y ü l t - ö f z v e Kerfosiban, és mi
den orán kotzagtatni fognak Otsakov-vá ia kapi"'• 
Kinbuni-is nagy erö és őrizet k ö z ö t t v a g y o n . Azt 
a' kemény hadi-kéfzületet , m e l l y e t moll Mufal*'3" 
orfzág és Auftria té ízen , nem lehet l e - i ra i ; a' l'°n" 
nan hirtelen békefséget nem remény lenek a' Főin'" 
kufok , 's anaál-is inkább , mive l a' Mufzka Udvar íj 
némely levelek-fzerént k ö v e t k e z e n d ő punktumok alatt, 
k ivánnya a' Békefséget : i . ) hogy a' Porta k r l ". 
miának v i fz fza-kérésétő l ö'rökösöu m e g - f z h u n y e n ' 
Cl) hogy Otzakovat a' N o g a Tatár-orfzággal edgy"" 
által-adja, 3 . ) uem-külomben Bendert egéfz Befs*' 
rábiával á l t a l - e B g e d j e . 4 . ) A' hadakozó* hajóké ] S 

a' Dardanellákon kerefztül v i torlázni meg-eng e d) e ' 
5 . ) A' N a g y - V e z é r n e k , mint ezen moflani 
ru indittojának fejét a' D i v á n y Péter-várába k u l J J f 
6.) a' Mufzka K ö v e t a' Bulkakov Uron tett erŐfza*^ 
3 mill iom Piáftert fizefsen. — Hát a' Fe l séges T ^ ' 
fzár , kinek már még a' tsatázáfok el -kezdéfe ^ 
3 0 mil l iomokba kerültek a' hadi-kéfzii letek , i n g / 0 " 
békél lene-meg ? ezt fenki fem gondolhat tya ; a' i Ö ' 
rök pedig valamíg győzheti v a k m e r ő . — ' 

Tüdójitás. A* kiknek ezen efztendóben Ujsi-iok rrt • *? ^ 
meg eddig a pénzt fel-nem küldöttek; azok két-s ;r-hivü' ^ I 
fognak meg-neheztelni, ha ezen hónapnak 2<;-dik?n , u | : 
got nem yefznek mert 30-dikban az Ujság-ironaíc keW^t : 
Rr e iH u

r ™»;f 2 e C n i 3 Z EfPeditzio pénzt, niidon fzám* v*'..9/ I 
üriritttntnal; szert addig még küldhetik a' kiküldeni akarj-5*' 
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' Y A' régiéi. Aranykertyének folyiatáfa. 

H p e igy akarfz ám meg-fofztani bennünket 
J l Minden élelmünktől — —- — 

Hab. Mi jövetelünket. 
Nem kell hal lod, i l lyen balra magyarázni, 

Üsd-meg fzád : mert nyelved moft talált hibázai 
Semmi bárt nem teízünk , eröfsen fogadom 

Üftöbömre, ihol parolám-is adom. ' .* 
Tsak botsáfs-el kérlek fzábadon 's békével 

Hi'ddel : —- -• — Y — 
Téltés. 

— . — N o ! itt nem m é g y ; játtfzik életével 
A ' b i tsak még-mottfzahis álld he l lyéböl , 
. Annyival is inkább ha féjefségébÖl 

Rajtam .erofzakot igyekezik tenni. 
Hab. ' 

N e tréfálodj. — — ; —; 
Töltés. N o ! nem; má?-felé ke l lmenni . 

Nints itt Orfzág-dttya! nem ládd h o g y ti lalmos, (a) 
Itt az út? itt járni mindennek ártalmos. 

Azért ne-is — Y c — 
Hab. engedj; nem léfzünb bárodra 

Meg-lásd , hafznot hajtunk egéfz határodra 
Láni b i z o n y , magad fe tudod. Megyéd javát, 

Gonofzuak ítéled jó Barátod fzavát, 

ü Őzéa 

(a.) A'; Töltés mellett fenn állo Czimer, vagy 
határ fojáfa mutat ZUhy Grófnak,' 
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Ö z ö n Iefzfz az Á l d á s ! — — — 
Töltés. N i ! moft mit befzéllefz ? 

Hifzem ha át' jöhettfz , mindent Sárral béliefz. 
Mingyárt el-boritod be lső térségemet , 

'S átkozottnak azért majd mondnak engemet . 
Vetett, r é t e t , Fa lu t , mind edgyre pufztitafz 

E g y e n e s r e utat és fzántáft fimitafz. 
Mind embert , mind barmot élelmé.Ól fofztod 

E s Takarmányokat máfoknak e l -o fz tod . ( a . ) 
A ' f zegény fzájából utolfó falattyát, 

K i - k a p o d , 's el-töröd a' Kenyérnek bot tyát . 
L á d d ! mitsoda Károk ezek ? — — 

Bab — — H o h o Pajtás! 
Jól v a n ; 's hát nem tudod , h o g y e' hafzou baj'' 

tás ? 
I g a z , h o g y meg-mofsuk a* gabonák t ö v é t . 

D e hát Kár e z ? N e m i g y adjuk-meg az ö v é t ? 
I g y indulnak fzárba, 's fzalmáfsabban nőnek , 

Ekképpen téfzik az EíZTendöt r is bónek . 
A' fzántott fold p u h á b b ; lefzfz a' Rét 'firofsabb, 

A' Orfzágút tya is e g y e n l ó b b tsinofsabb. 
A' F a l u k , m e l l y ékben bé-találunk m e n n i , 

•Egéfségefsebbek fzoktak bizony lenni , 
f Ki-íepiünk be lö lök fokféle ruttságot , 

Ganéj j e v é ? , és más e g y é b tsun v aságof. 
Dombra fokta 'Kiki-rakni takarmányát ; 

Vifzfzük hát toak ^ o j m j . g i z - g a z maradványát. 
Szegénytő l mít -vennénk' / holott magának fints. 

, > Bű' 

( a . ) Az Árviz fel-fzedi a Csalló-közben<., anna[ 
^ . idejében t-:,á ~$ogják-at r.-.£aláng-yúkat, 's el'*1 

fzi, .Ijleri tudja !ig.v£?; Buda-felé, 



"SOS* "W" 

Botsáfs hát b é k é v e l ! — — —-
Tőkés. T e patvarkodó ! nints 

E' fold&n ravafzfzabb 's agya fiutabb nállod , 
Szaporitni a' fzót miért nem fajnálod ? 

Nem tsak akkor fzoktad e' Megyét boritni; 
Mikor a' Vetéfe földen kezd viritni. 

Hanem a'nagy Nyári munka idején- i s , 
Aratás e l e jén , Hordás k5zepén-is. 

Ekkor fok kepéket , Kerefztes búzákat 
Fel-bapfz, 's el-vifzed az árpa kalangyákat. 

Sót ne hazudj: mert az réti bogjákat-is 
V a g y rablód, vagy rontod a' Kazalokat-is. 

I g y éhei halókká embert, barmot téfzel. 
N e mond hát: hogy nékünk kárunkra nem léfzel . 

Azért , vagy i g y , vagy ugy ; ! de eí-nem botsáilak, 
Meny vifzfza — ez úttal fzivefsea nem látlak. 

Sut majd ugy meg — , r—, —• 
Hab. Lafsan! Töltés bátya lafsanj 

N e fenyegetodzél o l ly fennyen 's magafsan. 
Lám tsak orrodig láttfz, már el-hifzetn 's látom 

D e jer , éfzre hozlak, tsak hald-meg Barátom^ 
Ha meg-esnék-is a z , hogy i l ly kárt vallyanak 

A' Csalló - kózieb ; de meg-botsáfsanak 1 

Mert edgy-felol ha bár, más réfzrol meg hafzon 
Nem marad még azért erfzények horpafzon, , 

Mivel annyi halat fzoktam B hozzájok 
Vinni , hogy fzüntelen tele áll Bárkájok. 

'S noha mind untalan zavarják, heverik 
Halas-tavaikat, még-is mindég merik. 

Mellyból még-is fzokták magokat pénzelni. 
Magok-is mellettem kéfzek itt felelni. . , 

Pedig ehezfzántás , vetés és aratáí 

N e m 



N e m ke l l , fem ka fzá l l á s , h o r d á s , v a g y i yom-
' ,tatás. . 

Mádként efztendeig kell nékik d o l g o z n i , 
Éjjelt' , N a p o t , edgyé tevé fáradozni 

M é g - i s , e d g y kis pénzre fzert alig t e h e t n e k , 
Sok munka után-is tsak alig é lhetnek. 

D e i g y napról napra, h o g y ha m e g - í h e z i k 
Indul Kürtőjéhez (a . ) 's mihe ly t mcg-érkezik ' 

Szákját belé v e t i , és kavarit v e l e , 
E d g y e t , 's egyfzer ibe hallal merült tele , ; 

Azonban k i -vonnya belő le nehezen — 
Hát o l l y fok az áldás , h o g y maga-is e z e n , ' , 

E l - b á m ú l ; 's örömmel mégyen-e l me l lő l e , 
Maga is jól lakik , p é n z e z - i s be lö l l e . 

M é g a' fzegény"embér-is i g y jobban é l h e t , 
Leg-alább minden'nap jr51 lakait remélhet , 

Tsak ha haláfzatot nézni m e g y - i s Iába , 
E d g y két darab halat vetnek a' fzájába. 

Mitsoda boldogság ez ? — — — 
Töltés. G o n o f z P o r t é b a , 

fOtsmány tsufo lódó N e m z e t maradéka 1 
'S hát fzemeinket bé-kótni i g y akarod ? 

Ravafzságod' hát i l l y fzép fzinnel takarod? 
Tán hát eróvel - i s által abarfz j5ni ? 

H i h e t ő , h o g y ezért hezdé l fe lyebb nemi. 
Esküfzöm, h o g y által nem jofzfz e * határon. 

Hab. • " 
Voltam én két p é n z e l V máfzfzor-is Vásáron. 

Ne 

(a.) A' mit mdfutt véfznek vagy varsának hivn^ 
azt itt, Áltálnak nevezik; ennek a 'Hal í° 

, goját, melly Alföldi Kürtő formára-van kéfii{ 

ve, mondják ofztán a' Csalló-kÖziek Kürtön^ 



Sö£ f t ó ? i ö s 

Ne gondold ! hogy könnyen meg-ijjedjek tő led , 
Bár özönnel okádd , mérgedet belőled. , * 

Már megval lom , hogy van nékem o l ly fzokáfom , 
Hogy ahol nints fzabad által-botsátáfoin. 

Eröfzá'kot téfzeb, még-is meg-kell lenni. 
Tőitéj. ' ,-•' , 

Véfzem éfzre, moft-is, azt akarfz hát tenni! 
De tudd-meg nékem-is van fűzfa fegyverem.-' 

Számos óltaltalmazó*, fegitő emberem. 
Tsak edgyet kiáltok; mihgyárt jelen léfznek, . 

Néked ellent állnak, rajtad erot véfznek. 
Nem tanátslom azért i hogy erÖfzakhoz nyúl ly . 

N e hogy ofztán, nem vélt efetedem bufully. 
Jobb h o g y vifzfza fzaladfz, Megyém' ellensége!" 

Hallöd: fzáz fzónak-is, ihol edgy a' vége. 
Takarodj fzaporán '' —• , _ . 

" 1 • •" Hab. Ní ! ha meg-ijjednéb.' 
Tö ley vagy ha néki könnyeden engednék; t 

N a g y vitéz volna ö — De tán nye lve tsapját 
• Majd le-ejti, és el-hullattya kalapját. 
Ugy nézz a' fzemembe! még ma él-felejted 

Nyakafságod, 8 porba petsenyéd-is ejted. 
Meg adod árát ez embertelenségnek, 

RémitS példája léfzfz a' nyelvefségnek. 
í s mit-is iriítállyak ? Hab tárfaim, rajta 1 

Sok fzép fzavainkra, Iám femmit fe hajta. 
ErÖfzak! hatalom ! —- — —-

- Töltés. • - N o ! ' é n proteftáiok. 
Egre , földre; Csalld-kÖzre apellálok. 

Az ebek ifzfzák-meg annak dühöfs vérét , ' 
A' ki mér próbálni, V igy adja-meg bérét. 

Ki hull-foga, lába törik, V még ma korán 

Ed-



Edgyüt t l e fz fz , tudja m e g , Plutoral Vatsoráu.. 
Kinek keií az' é l e t ? mingyárt mennyen hátra, 

Halál f e j é n , a' ki máfz ez Ararátra. 
Prote l tá lok! _ - — ^ 

Hah. - N e m e s ; nem tsuda h o g y kiált. 
Valaha valami próbát talám k i - i l t . 

D e ne irtózzatok Tárfaitn! 6 tőle — 
Senki még tsak meg-fe mottfzannyon e lő le . 

Tsak Török e a ! elébb köti a ' - k o f z o r ú t , 
Mint fem e l -végezné a' yérca háborút. 

A ' gyözede lemmel nagyon dicsekedik, 
Pedig majd nyakába v e f z é l y kerekedik ; 

Tsak jertek! rontsuk-meg, , hágjunk tetejére , 
Emlékeztefsük rá az A n n y a tejére , (a . ) 

Hadd tudja-meg; mi volt ? 's mi. lefzfz jövendőben) 
N e bízzon i l l y r o n g y o s a lgtsony t e tőben . 

Fogjuk körül , 's mofsuk-bi éppen t ö v é b ő l , 
Még a' Tengerbe is yigyijnk k ö y a t s é b o l , 

Moft rajta v i t é z e k ! — — —-
Töltés. Mog-á l ly ! mingyár i meg-baV 

Valaki k ö z e l e b b a' h e g y e m h e z talpal . 
Még emlékezete- is a' fold fzinérÖI , 

E l - v é f z , foha fzó fe Jefzfz N e m z e t i s é g é r ő l . 
Jobb kiki fejére h o g y y i f e l l y e n g o n d o t ! 

N e köve í sé tek T i Habok J e' bo londot . 
V izén h o z o t t , v i zeu 's vízre v i fz T i t e k e t . 

Még ma el-vefztitek érte é l te teket . 
N e m e f s e k , Polgárok f hamar fegittsé^re , — 

Joj-

- (a . ) A Töltésnek Annya a' föld , a' földnek t*". 
jepedig a' Fiz, melly fohfzor femmivé ttfzt 

, ezt az Annyák Fiát, fok hellyeken. 



Jöjjetek frifsen a' dühödt ellenségre. — 
Csallóköz ne bocsásd ! —• — — 

Hab. Már ne-is halgafsuk 
Szavát; hanem frifsen tovébSl áfztafsufe. _ 

Csak fzalma tüz néki , minden bátorsága. 
Rajta ! ! Amott már edgy tán áital-is hága. 

Mondjad azoknak-isy hog£ réft kerefseneb , 
A'mellyen könnyebbén által mehefseneb. 

Te bózepit fúrjad, Ti a' tetejére 
Máfzfzatok, hozzátok a' Pletykát efzére. 

Hói leg' alatsonyabb 's völgyefsebb ? nézzétek 
Utatok mindnyájjan arra intézzétek* 

Itt m 2 g a f s j hát tövét véfséteb, áfsátok 
Ha lehet feriékkel-is fel-fordittsáiok* 

Ugy, u g y ! mé^-ís jobban! moft mirigy árt meg-adja 
Magát; Brávó! ihol már fzinte fzdladja. 

Ide moft Táffaírtl mind! ez eröfségen 
Itt vágjuk magunkat által. Lám be régen 

Vi attyuk, inftállyuk! N o tsak moft mind rajtaj 
Utánnam jöjjetek j z u h ! — -— 

Töltés* Jsj . , Pokol fajta ! 
Oh Csalló-kö'zieb ! kérlek ne hagyjátok. 

E dühö'fs Árvíznek eléb is állyatok. 
Pongrátz! (a.) tsak fzaporán, T e az emberebet 

Vettesd-ki", 's mond meg hogy rontyák Tóhéfelret* 
N é z d ; megfebfiték máf itt derekamat 

Amofc 

(a . ) PöngrácZf edgy Megyeri közönséges Polgárf 

ki_d Vármegyétől 80 forint efztendei fizetés-
fel, a' Csilis, Töltésének Ballérjává, Hadna* 

• gyáva'f':gondvifeiőjévé tétetett t a* tl«mdlC 
Efztendöben, 



Amott a' mint érzem fúrják oldalamat. 
Sieí's, és ne kéfsél fegittségre joni » ' / 

E ' réft náddal avagy vefz fzóye l bé-fzoni. 
Fogd-el ez t a' v i ze t — — — 

Hab. Haha boldogtalan J 
Minden mefterséged immár hafzontalan. 

N e m akkor fzokták a* Lovat abrakolni , 
Mikor tsatára v a g y harcira kell rukkolni. 

Késő a fegittség, ha már álral vágta 
Magát az el lenség — Ládd itt-is rnej?-hígta 

Már fzanafzélt hátad a* v i z , mindenfe lő l 
O m l i k , z u g , körül vet t mind k i v ü l , mind belől* 

Hadd jajgafson i i g y jár , a' ki a' fzép fzónak, 
Nnm enged — már fzabad u t tya az hajónak. 

T i v i téz Tárfaim ! utánnam tartsatok , 
T e ! maradj magadnak; rá fe halgafsatok. 

Ládd T e embertelen ! — — — 
A' Töltés Jiralma. 

— — — Jaj n y o m o r u l t fejem ! 
Im moft forr torkomra az Anyai t e jem. 

Meg-ronta! Jaj nekem! Jaj a* M e g y é m n e k - i s , 
Oh b i zony j a j ! fok v i z -ve t t e He lységnek- i s . 

Jó eftvét Csalié - k ö z ! ihattfz már e l e g e t , 
N e m láttfz moft e g y e b e t , tsak v ize t é s e^et. 

I g y jár az az Orfzág , mel lynek lakofsai 
Reftek, és nintsenek erSfs gránitzai . 

A' mel lynek határit, ha fzorgalmatofsan 
N e m ő r z i k , v a g y Kordont nem vonnak okoí« a °' 

Könnyen fzabad utat ád az e l l e n s é g n e k , 
H e l l y é v é léfzen fok fzerentsét lenségnek. 

( A ' többi máfzfzoc k ö v e t k e z i k . ) 



Áhlgiék Arany kényének folytaiáfa, • 

"3~gy jár?a'Majorös ; ki a' rhágá dolgát $ 
£L Idején nem tetei ^ bái- tartson fok fzélgát; 
Késő akkor vetni , mikor h'óVál ;:Bóru.t . , 

A' fold.i; mert a' teántó Vas abból ki-fzbrűlti 
Vefzé Hafznöt. a.'ki késein megy V á s á r r a ? 

Lefzfzé Jofzágáuak ott, azután árra? 
Minek a' Köpönyeg^ ha az efs&,,,el müít ? *'] 

Késó foldozni j ka a' ruha meg avult; . 
Mig egéfséges ,vagy addig kell vigyáznod. 

Ha meg-betegedtél, nehéz azt , leáraznod; 
A z az okps ember $ ki, az prrán,„ túl n é z , 

'S 3'maga hafznára minden dolgot intéz.' 
Á' fzariiár elébb b ö g , mintfem fzélvéfz lenné $' 

. BÓlts j a' ki -addig . to l t , mig á' V iz rá menne; 
T i Csalló-koziek, moft mái későn fogtok 

A ' Töltéshez; fúftben megy mindén doíógtok' 
Megy, a' Viz ! ;,tsak annyi ef?kozf-is ez ellen ^ 
' Mel lye l ,e l - fognátobj hol*veíztek hirtelen 1 
Idején kellene engemet tölteni, 

Ha nem akarnátok ezt el erefzteni. , 
De minthogy feftefsek áttöltésben vagytok; 

Velem 's .magatokjainak könnyen felhagytok* 
Ügy hogy ha jöttök is hozzám bébe hóba 

Nem munkálkodtok még akkor-is valóba. 
N é g y 6t oíát egy N a p , azt-is tsak kelletlen 

Ha töltötök, nagy j ó ; 's igy vagyok erot ienj 
Itt maga Pofigrátz-is , kéfz ér temfe lé lőn — 

Alig ha nem lehet ezt méltán fzégyelni \ 



l m ' azért Barátim moft valfyátok kárár. 
E' gondotlanságnah moft adjátok árrát. 

l í ékem-hát mindnyájjal) ez t meg-botsáfsátok 
H o g y a' rettenetes árviz omlik rátok. 

Tsak hamar áfóra, kapára kapja tok , 
"Vagy más töltő efzkŐzt kézbe ragadjatok. • ! 

Moft kiki magára j ó r g o n d o t v i fe l lyen , •' 
E s h o g y háza tája v í z z e l ' m e g n e t e l l y é n , 

Árkoláshoz hamar ? s tö l tés téshez fogjatok,' 
E l y pufztitó Árv iz t bé-ne botsáfsatók. 

N e higyjetek ama tsalárd Hab fzavának , ' 
Mert az e l lensége Megyétek tájának. 

N e m vifz annyi ha la t , a ' m e n n y i t i g é r e , / 
Midőn fzabad által utat tőlem kére . - ' 

Ha igaz lehet-ia a z i a' mit m o n d a n a k , '' 
M e g y e r t s r o l , h o g v e g y f z e r ftaput t'iyitottanak» 

A z Árv iz i d e j é n , 's h o g y a' v i z bé- fza lat ty 
A* kapu fájához kötözték a* halat. 

D e tán nem haláfztak Ők-is i g y a z ó l t a , 
í l l y bőven a' halat hozzá jok nem tálta. 

T i fe hidjétek a z t , h o g y majd m e g - g a z d a g i t ; 
En m o n d o m , h o g y a' h e l y t inkább meg-haragíf. 

H o g y azért tőbbfzŐr-ís l l l y firalmos Károk 
N e jöjjenek rátok —- Nemefek Polgárok l 

A z t tanátslom : mihe lyt k i -megy a' főid fagya , 
.-. Mihe ly t hirt ád néktek a' T ö l t é s Hadnagya : 

Mindnyájjan e g y fzivel lé lekkel jö j j e tek , 
E s ugyan emberül engem meg-tö l tsetek. 

N e várakozzatok az Á r v i z fairére; 
Mert hírével edgyütt jár , s jő e* Megyére . 

KésŐ lefzfz már akkor kapni ide t o v á , 
N e m hátrál e z ! kiáltsd bár íkázfcor- i s : H o v á ? 

Ha* 



Hanem .idejében töltsetek ízorgofsan, , 
... Magatpkjiíifznára jól Y> fzorgalmatofsan. 
Meg-láfsátok hogy i l iy Kár nemi ér t i teket , 

Nem véfzi-el a' v i z tÖbbfzÖr földeteket* ' 
Ezt hát fzenvedjéfeb ez úttal b é k é v e l , 

M e l y pátolódjon ki ezer fzerentsével. 
Azonban ez Intelt hiveu meg-tartsátok, ' 

Igy nem jö via rátok — Moll Iften hozzátok ! 

Hir. adás. *: ' "/ ''; 

A' Kérefztyén, Vallásban , a' l eg inkább meg
kívántató dolog , a" Hit. , A' H i t , jó tseíebédetek 
nélkül hólt állat. A' ki tehát Kerefztyén akar len-_ 
n i , annak hinni is ke l l , jót-is kell tseíekedni. A ' 
Hit , egyenefen tsak a' hiyŐ fzemélynek hafznál; dé 
a' jó" tselehedet , mind a' tselekedö fzemélynek, 
mind aváCohnab. L á t n j y a l á dolog t e h á t , h o g y 
mind a' Kerefzty épségre, mind pedig a' Tárfasági 
életre n é z y e , a' jó életet tanitó Kérefztyén Erből-
tsi Tudományos Könyvek , felette igen hafznofok 
és fzüüségefek. 

Vágynak már a* Magyar Nyelven-is elég K é 
refztyén Erkőltsi Tudományos K ö n y v e k ; de jók i-
gen kevefeb; a', mel lyek jób- is , azok , vagy tsak 
valamely réfzre fzitók, 's nem mináen Kerefztyé-
nektől hafená!hatók; vagy tsak"dirib darab munkák; 
vagy hofzfzafok, árrofok, és nem mindenektől rneg-
fzerezhetÖk; vagy pedig régi megavu l t értelmekkel 
te l lyefeb. Igén nagy fzüksége van tehát még a' Ma
gyar Nemzetnek egy oüyan Kérefztyén Erkőltsi T u 
dományos K ö n y v r e , a' mel ly » jó» ú* mái Világ-

X t nak 



nak értelméhez alkalmaztatott , minden Kcrefztyé 
péktől e g y formán hafználhatd , a' benne l é v ő dol 
gokra uézve t ö k é l l e t e s , 's azonban rév id és óltst 
l é g y e n , • ' ' 

s Mind ezen tulajdonságok e g y fummában fel-ta. 
láltatnak JLefz QÓtifridnek , a ? Gö'itingai Univrrfitás-
ban Kerefztyén EJrköltsi T u d o m á n y t tanitó Prófes-
fornak azon K ö n y v é b e n , m e l l y N é m e t N y e l v e n ? 
elofzfzör 1 7 7 7 ben , az után ped ig 1 7 8 0 - b a n Vi
lágra jöt t , 's a m e l l y moft M a g y a r N y e l v e n ki-fog 
nyomtatni. 

A ' kik ezen hafznos munkának Magyar Nyelv
i é va ló nyomtattatásával Hazájoknak hafználni ak3 r* 
n a k , azok az alább eml í tendő elö-nzetéft bé fzedo 
Uraknál t egyenek - l e t i zen-öt N o . garafokat; 
mel lyekért a' K ö n y v e t , , l eg- fe l lyebb- i s a' j ö v ő Ju" 
liusnak az m ó l j á n , b izonyofan fogják v e n n i ; me ly 
nek eleire , az eló-f izetóknek nevezik- is k i - fognak 
nyomtattatni , h o g y j ö v e n d ő b e n - i s tudhafsa a' H*' 
z a , hogy kik lettének légyen ezen réfzben az 0 Jól" 
t évő i , • 

A z előre va ló fizetésnek i d e j e , a' j ö v ő Máj" 5" 
nak utólfó napjáig határoztatott. 

A z elő fizetéft b é - f z e d S U r a k , minden tize"-
edgyedik Exemplárt ingyen fogják k a p n i , tsak faogf 
az ezután magát meg-nevezendot az e l5- f izet5 U r a k u ^ 
n e v e i k r ő l , Charaktereikrol , lakó h e l y e i k r ő l , és & 
Exemplaroknak a' magok k e z e k h e z va ló k ü l d e t t e ^ 
Jeknek leg-jóbb módjáról túddfittsak 

A z 



Az elo-fizetésnek b é T Í z e d é s é r e , 'ezen. követke
zendő Urafe. hérettetoeb; " " ; Ti 

Budán — Dipójd és Lindatier Könyv-áros Urak, 
B ö f z ö r m é n y b e n , . a * T . Prédikátor .Urak. ; 
Beregfzáfzban — , a ! . T ^ Prédikátor Ur, ^ X 
Debretzenben — a' Kol légy iumban. Senior Ur , 

és Imre János Könyv-árös Ur. - • '•[ 
Nagy Győrben — T . Sz. Nagy• litván' U r , és Müller 

Ferentz Könyv-bötő Ur. 1 ,'f —'• ; . 
Gyöngyösön ~ T. Prédikátor , és Sumann Könyv

kötő Ur. . - • . . : • 
Gál .Szétsben — , Tifzt. Prédikátor Ur. '\.ty 
Hatházon — Tifzt. Préd. Ur. V 
Hufzton — Tifzt. Prédikátor Ur. ;;i 
Kaisán — T . Maklári'János Ur Prédikátor.' 
Kazintzon — T . Oiafz Péter Ür Prédikátor. 
Ketskeméten — T . Píóf. Farkas János U r , és 'Sál-

Ty a Péter Könyv-kötö Ur. ' 
Komáromban — T . Pétzeli Jófef Préd. Ur , és 

Ketsbeméti János Könyvrkötö Ur. 
Kerefztefen ? -— T; Éfpereft Szatbmári Ábrahám 

' Préd. Ur..' 
Kardfzag Ujj-Szál láfon — T . Préd. Ur. 
Körösön — Tifzt. Prof. Medgyefi Páll ....Ur.-
Kún Szent Mjblófon — T , Motsi János Préd. Ur. 
Lofontzon — T . Kármán Jófef Ur, Prédikátor. 
Léván — T . Szuhai litván Préd. Ur. 
Makón — T . Vetsei Miklós U r , Préd. -
M i - s k ó l t z ö n — Tifzt . Prof. Komját Ábrahám, és 

* Mezei jófef Urak. s-
N a g y Váradon ~ T . Szaklányi ür;," Préd. 

N i -



Nánáfon' —' a ' T . Préd. Urak.- ^ '•• •. "A 
Ó - B u d á n — Tifzt . D o b o s l i t v á n U r , P r é d . 
P á p á n , — T . Búzás Pál Ur , Préd, és S z é p Miklós 

K o n y v - k ö t ő Ur."- ' • ' , T ' 
p e f t e n Vájngand és'.Kópf K ö n y v - á r o s Urak. 
S. N . Patakon — Í K i s U Á r i Tóth iJános Bibl io iheká-

ríüsV és Szabó János Kony'V-kö'tB Urak. 
Pofonyban — Varjas Pál Ur . ' 
Putnokön •-aí'í T . Réti András. U r , Préd . 
P d s ő t z ö n —- T . K ö k é n y e s é i U r , Préd . ; 
R.t Szombaton — Tsapó Jóféf U r , K ö n y v - k ö t ő . 

- R o s n y d o — Ethey Imre U r , K ö n y v - k ö t ő . -
Sopronban — T . Vietóris Ur. , ' az ott IévŐ Evang. 

G y m u . Próféfsora; és Srábs Gott l ib Ur» K ö n y v 
kötő. 

Szathmár Németiben '-—• Farkas János U r , Könyr* 
kbto. 

Szentefen — T . SzSnyi Pál U r , Préd . 
Székes Fejér Váron — Láng Ágof ton ü r , Könyv

kötő , r 
Sajó Szent Péteren — T , Szabó Pál U r , P téd . 
Szérentsen — a' T . Prédikátor' Ur. 
Szepfibén — T . Tasnádi S z é k e l y Iftván U r , P.réd. 
Szikfzón — T . s iathmári P . Jófef U r , Préd . 
S z i g e t e n " — a ? Réf. G y m n a s . Profeísora. 
Tokajban — T . Nádaskai András U r , Préd. 
T á l l y á h — T . Palótzi Pál Ü r s Préd . 
Tzegléden — a' T - Prédikátor Ur . 
Túron — a' T . Préd. Urak. v - . -
U j j h e l y b e n — T . Katona 'Sigroond U r , Préd, • 
Vásárhelyen — a' T . P r é d . - U r a k . 1 • : ' 
V á t z o n ~ T . T ö r ö k Iftván U r , Préd . 



VetStz^tzén — T . Szi lván-Gábor U r , Prédikátor. 
Vefzpr&nbtíh c — Bauinájfzter" Fereütz U r , Konyvr 
-"• k o t Ő . ' . ':• :;5-V / •:. 

' . '• Erdélyben? .;-,!• t ,x ,•„..» 
'•' -' f'.-'"i " - ser:: u « • ? . . : nt;dő";«>. .• •;;<>:" 

Ényeden : —- T . Galámbtjs: Mihály Ur **-Pcofefsor.T 
Kolósváron a* Réform/^ Colleginm. - Biblipthéká-
' riusa. --'ü . ' í : - . : -r !Ü - .g . t . K . - ;w:{';.-7jfcv 
Mirri Vásárhelyen — a' Reform. Col lég . Biblio» 

tfeeHriusa. 
Szebenben ~* Barth és Genzelmájer Künyv-ároa 

Urak." '.V W?." ; -hb;: •?. r . ' 
Totáín — T . GyöngyCfi Jóíef U r , Préd. 
UdVarheíJyen- ±- T . Kafsajj Sámuel U r . , iPjéfa 

• '•-*',•'"' " '•'Auftri'ában,\ lí/ ^-"íc^r 

Bátsban <-*».'•• A ' iWagydr Ktirir Ur.rc;íj r-t;' 

/' ' :;*Tseh-orfzágban.* . -U > 

Well ímben —- T . Superatr. Kováts Fergntz Ur, 

;;í ; . ' Hir- adása- .r • .:•-.! 

Mindeneknek adatik tudtokra, hogy minekután-
ta Pűpp Sufánna FelsÖ - Őrfi lakos Újvári Imre. 
aevn Hitefsét hitetlenül e l -hagyván , már mint edgy 
20 efztendöhto'l fogva attól távúi titokban lappanga'-, 
aa , és már moft fenn említett Újvári Imre s' D u 
nántúl való Kerületbéli Tábla alatt lévő Szaladi 



T ö r v é n y izéknél azon Hite .-.föegett. ;Hitefse 't5r való el
vál lását .inftálná ;'Papp Susáwiának a' TörV^ny- í i* 
téat való meg-jelenésre és maga m e n t s é g é r e , a' feni 
N e v e z e t t Törvény- i zék által 3 határok rendeltetted 

,Ué m. r. Jun. - i . . Aug. . éYVjtv'Ofttolier, e z e n folyí 
efztendoben ; mel lyekeo meg-nem j e l e n v é n , a' kft 
vetkezéíeffet magának tiila|rlbmthatja.'r K-ólt a* feni' 
említett TÖiVe'ny-fzéR. gyűlésében ; Szála - Egerfzei 
Mi Várofsábau MártZ; 13-dikán 1 7 8 8 - b a n . . , 

Tuáófitás. Pofonyból 1 8 . Apr . T . D . : 

Áí ' 'mi Magyar-MjusSnknak Leve lében .XJni 
Pál ü r halála felSl tett túdúfitásunkhoz még ezt-'1 

emlitenünk és hozzá,ragaíztanúnk v o l t a k é p p e n fz"^' 
s é g e s , h o g y t* ü a* fenn .emlitcit meg - boldog"" 
nem tsak ama- n e v e z e t e s híres :£áró Tritü- .Fridrú 
Ur' emlékezetre méltó élete hittóriájának e l ső 1 > 
rabját förditotta-le , hanem - a' d-dikát és 3-dikát-i s 

tulajdon kezéve l és munkájával Magyar nyelvel meg' 
a jándékozta ' ín ie l ly= h á t r a . I é v 6 réfzek-is , a' nii'" 
már emlékeztünk* Tállyai Dániet Ur k ö l t s é g é v e l P 0 ' 
fonyban Sajt<5 alatt nyögnék i és röv id idÖ a l 3 r l 

mint fze'p és mindenfaiba- nélkül va ló n y o m t a t a t 0 * 
a' M a g y a í Piatzia ki-botsátatatnak* 


